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中文书名：《圣首》
英文书名：The Head of the Saint 
作    者：Socorro Acioli（作者）Daniel Hahn（译者）
出 版 社：Hot Key Books
代理公司：ANA 
出版日期：2015年10月
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿/样书
页    数：208页                      

类    型：少年文学
内容简介：
深爱的母亲死后，萨缪尔步行数日，穿越令人无法原谅的巴西土地，来完成母亲临死前的愿望。然而，当他抵达祖母的家时，他却被对方轻易拒绝了，甚至还被赶出门。无家可归的他如果想活下去，唯一的办法便是缩短斋戒期——直到他经偶然遇到一处天然凹陷的巨大雕塑……对于一个男孩来说再适合不过的藏身之处。
找到藏身之处的同时，萨缪尔也意识到自己可以在这里聆听到村民们向圣安东尼做出的祈祷，乞求的善行、痛失所爱的忏悔、对生活的希望与恐惧——于是，他开始思考自己应该帮助他们。等他的忠告奏效之后，他开始变得有名起来，人们纷纷涌入这座小镇来倾听自己未来的爱情。然而名望与财富也给萨缪尔带来了麻烦，很快他要处理的问题就不仅仅是相思病那样简单的事情了……
作者简介：

索科罗·阿西奥里（Socorro Acioli）出生于巴西塞阿拉州的福塔雷萨。她是一名记者，拥有巴西文学硕士学位，现在正在研修文学研究领域的博士学位。2001年，索科罗开始了自己的创作生涯。在这之后，她出版了多种不同类型的小说，包括儿童短篇小说，青少年小说。2006年，她被选中加入到由诺贝尔文学奖主审委员会成员马奎斯组建的工作组。而选中的理由正是《圣首》（THE HEAD OF THE SAINT）这部作品。2007年，她被派去德国负责采访一名大学研究员。这一年她还在多个国家发表了演说，其中包括葡萄牙、玻利维亚与佛得角。索科罗同样还是一名翻译、散文家、文学理论教师。你可以关注她的个人主页 www.socorroacioli.wordpress.com 或推特账号@AcioliSocorroDaniel Hahn [Translator]
丹尼尔（Daniel）是英国作家、编辑、翻译，同时也是多部非文学类小说的作者，其中包括历史书《塔楼动物园》（THE TOWER MENAGERIE）。另外，他还是负责系列儿童与青少年读物《终极之书指南》（THE ULTIMATE BOOK GUIDE）的多位编辑之一。该系列第一部曾荣获蓝彼得图书奖。不仅如此，丹尼尔还翻译过约瑟·爱德华多·阿古瓦卢萨创作的《变色龙》（THE BOOK OF CHAMELEONS）。该书曾荣获2007年《独立报》（the Independent）的外国小说奖。他不仅是前翻译协会主席，还是现任英国地区国家文学翻译项目总监、英语自由表达慈善机构董事之一。你可以关注他的推特账号@danielhahn02
谢谢您的阅读！
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